
Краткое 
содержание 
ролика № 5.2. 
Можно

Когда слова можно, 
надо и нужно 
используются вместе  
с глаголом, они 

не меняются: 

Можно открыть окно, 
можно попросить 
включить музыку.




Обычно слово можно 
используют, когда 
говорят  
о правилах. Правило 
разрешает делать так.

Можно провозить 
животных.




Или когда говорят 

о возможности.

Можно включить 
кондиционер, можно 
выключить —  
как хотите. 



Можно принять заказ, 
можно отказаться 

от заказа — как хотите.

№ 5.2 роликтин 
саммариси. 

Болот

«Можно, надо» жана 
«нужно» сөздөрү этиш 
менен бирге 
колдонулса, алар 
өзгөрбөйт:

терезени ачып койсо 
болобу, музыканы 
иштетип коюуну 
сурансам болобу.



Адатта «можно» сөзү 
кеп эреже тууралуу 
болгондо колдонулат.

Эрежелер мындай 
кылганга уруксат 
берет.

Жан-жаныбар 
ташыганга болот.



Же мүмкүнчүлүк 
жөнүндө кеп болуп 
жатканда.

Кондиционерди 
иштетип койсо да 
болот, өчүрүп койсо да 
болот — сиз 
каалагандай.

Буйрутманы алса 
болот, албай койсо да 
болот — сиз 
каалагандай.

Когда мы говорим 

не про правила, 

а про себя или про 
другого человека, 
используем глагол 
могу/может/можете. 


Вы можете подождать? 
Да, я могу подождать. 

Сөз эрежелер эмес, 
өзүңүз же башка адам 
тууралуу болсо, «могу/
может/можете» деген 
этиштер колдонулат.




Сиз күтүп тура 
аласызбы? Ооба, күтүп 
тура алам.

Бывают ситуации, 
когда нужно отказать 
пассажиру  
или напомнить ему о 
правилах.  

В таких случаях 
объясните, почему Вы 
не можете выполнить 
просьбу и предложите 
другой вариант: 

У меня нет детского 
кресла, я не могу 
выполнить ваш заказ. 
Пожалуйста, вызовите 
другую машину. 

Кээде жүргүнчүгө баш 
тартып же ага 
эрежелерди эскертүү 
керек болуп калат.




Мындай учурда сиз 
эмне үчүн өтүнүчтү 
аткара албарыңызды 
түшүндүрүп, башка 
вариант сунуштаңыз:

Менде балдар 
отургучу жок, мен 
сиздин 
буйрутмаңызды аткара 
албайм.

Сураныч, башка 
машина чакырыңыз.

Чтобы объяснить 
причину, полезно 
использовать такие 
фразы: 

Здесь знак. 

Здесь ограничение 
скорости. 

Здесь камера. 

Здесь пешеходная 
зона.



Можно сказать так: 

Проезд закрыт / 
Территория закрыта

Улица перекрыта / 
Движение перекрыто

Въезд ограничен

Проезд запрещён / 
Остановка запрещена

Себебин түшүндүрүү 
үчүн мындай сөздөрдү 
колдонгон пайдалуу:

Бул жерде белги бар. 

Бул жерде ылдамдыкка 
чектөө коюлган.

Бул жерде камера бар.

Бул жер жөө адамдар 
өтүүчү аймак.




Мындай десе болот:

Жол жабык экен/ 
Аймак жабык экен.

Көчө жабык/ Кыймыл 
жабык экен.

Кирүүгө чектөө 
коюлган.

Өтүүгө болбойт экен/
Токтоого тыюу 
салынган.


